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See the notice on TED website

138646-2026 - Mise en concurrence
Suisse – Serrures, clés et charnières – Ersatz Schliess- und Verwaltungssystem
OJ S 41/2026 27/02/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Repower AG
Adresse électronique: hello@repower.com
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’électricité

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Ersatz Schliess- und Verwaltungssystem
Description: Der Lieferumfang der Ausschreibung „Ersatzbeschaffung Schliesssystem“ 
beinhaltet: Phase 1 – Grundangebot Phase 1 umfasst die vollständige Umsetzung in allen 
Betriebsliegenschaften sowie in den Kraftwerken (KW) und Unterwerke (UW). Siehe hierzu 
DokD1 «Geografische Übersicht Repower». Der Leistungsumfang der Phase 1 beinhaltet 
insbesondere: • Projektplanung, Systemaufnahme und Erarbeitung des Detailkonzepts • 
Lieferung sämtlicher für das Schliess- und Verwaltungssystem erforderlichen Komponenten 
(Online, Stand-alone, mechatronisch) inklusive Software • Montagebesichtigung zwecks 
Arbeitsvorbereitung (ca. 3 Tage), Montage, Installation und Inbetriebnahme aller 
Komponenten in Betriebsliegenschaften, KW und UW • Sicherstellung des Betriebs und der 
Zutrittssicherheit während der gesamten Umsetzungszeit • Durchführung aller notwendigen 
Tests, Integrationen und Funktionsnachweise • Schulung der Betreiber- und 
Administrationsrollen • Übergabe der Dokumentation und Abnahme des Gesamtsystems für 
Phase 1 Die Umrüstung erfolgt im laufenden Betrieb. Die Auftragnehmerin stellt sicher, dass 
die Zutrittssicherheit jederzeit gewährleistet bleibt. Phase 2 (Option) – Optionale 
Erweiterungsleistung Die Phase 2 umfasst die Trafostationen und Verteilkabinen gemäss Ziff. 
7.4 (Optionen) Diese Leistungen sind optional und können durch die Auftraggeberin bei Bedarf 
separat abgerufen werden. Die Montage, Installation und Inbetriebnahme der optionalen 
Objekte erfolgen grundsätzlich durch Eigenleistung der Auftraggeberin. Die Phase 2 beinhaltet 
insbesondere folgende Leistungen: • Lieferung der zusätzlichen Systemkomponenten • 
Technische Unterstützung für Parametrisierung und Systemintegration • Supportleistungen 
während der Umsetzung durch die Auftraggeberin • Ergänzende Schulungen (z. B. zur 
Selbstmontage oder Softwareerweiterung) • Dokumentation über die gelieferten 
Erweiterungen Die Umsetzung der Phase 2 erfolgt nach separatem Abruf gestaffelt über 
mehrere Jahre durch die Auftraggeberin. Genaue Termine, Umfang und Prioritäten werden mit 
dem Abruf festgelegt. Zur Erfüllung dieser Anforderungen stellt die Auftragnehmerin ein in sich 
geschlossenes funktionsfähiges Gesamtwerk bereit, das sämtliche spezifizierten Vorgaben 
erfüllt. Service und Unterhalt während dem Systembetrieb, inklusive nachbestellbare 
Komponenten und Ersatzteile, müssen für mindestens 12 Jahre nach Abnahme des letzten 
Objektes gewährleistet werden.
Identifiant de la procédure: 401618ef-4910-4367-9855-560fe03a089c
Type de procédure: Ouverte

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/138646-2026
mailto:hello@repower.com


138646-2026 Page 2/7

La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 44520000 Serrures, clés et charnières

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Ersatz Schliess- und Verwaltungssystem
Description: Der Lieferumfang der Ausschreibung „Ersatzbeschaffung Schliesssystem“ 
beinhaltet: Phase 1 – Grundangebot Phase 1 umfasst die vollständige Umsetzung in allen 
Betriebsliegenschaften sowie in den Kraftwerken (KW) und Unterwerke (UW). Siehe hierzu 
DokD1 «Geografische Übersicht Repower». Der Leistungsumfang der Phase 1 beinhaltet 
insbesondere: • Projektplanung, Systemaufnahme und Erarbeitung des Detailkonzepts • 
Lieferung sämtlicher für das Schliess- und Verwaltungssystem erforderlichen Komponenten 
(Online, Stand-alone, mechatronisch) inklusive Software • Montagebesichtigung zwecks 
Arbeitsvorbereitung (ca. 3 Tage), Montage, Installation und Inbetriebnahme aller 
Komponenten in Betriebsliegenschaften, KW und UW • Sicherstellung des Betriebs und der 
Zutrittssicherheit während der gesamten Umsetzungszeit • Durchführung aller notwendigen 
Tests, Integrationen und Funktionsnachweise • Schulung der Betreiber- und 
Administrationsrollen • Übergabe der Dokumentation und Abnahme des Gesamtsystems für 
Phase 1 Die Umrüstung erfolgt im laufenden Betrieb. Die Auftragnehmerin stellt sicher, dass 
die Zutrittssicherheit jederzeit gewährleistet bleibt. Phase 2 (Option) – Optionale 
Erweiterungsleistung Die Phase 2 umfasst die Trafostationen und Verteilkabinen gemäss Ziff. 
7.4 (Optionen) Diese Leistungen sind optional und können durch die Auftraggeberin bei Bedarf 
separat abgerufen werden. Die Montage, Installation und Inbetriebnahme der optionalen 
Objekte erfolgen grundsätzlich durch Eigenleistung der Auftraggeberin. Die Phase 2 beinhaltet 
insbesondere folgende Leistungen: • Lieferung der zusätzlichen Systemkomponenten • 
Technische Unterstützung für Parametrisierung und Systemintegration • Supportleistungen 
während der Umsetzung durch die Auftraggeberin • Ergänzende Schulungen (z. B. zur 
Selbstmontage oder Softwareerweiterung) • Dokumentation über die gelieferten 
Erweiterungen Die Umsetzung der Phase 2 erfolgt nach separatem Abruf gestaffelt über 
mehrere Jahre durch die Auftraggeberin. Genaue Termine, Umfang und Prioritäten werden mit 
dem Abruf festgelegt. Zur Erfüllung dieser Anforderungen stellt die Auftragnehmerin ein in sich 
geschlossenes funktionsfähiges Gesamtwerk bereit, das sämtliche spezifizierten Vorgaben 
erfüllt. Service und Unterhalt während dem Systembetrieb, inklusive nachbestellbare 
Komponenten und Ersatzteile, müssen für mindestens 12 Jahre nach Abnahme des letzten 
Objektes gewährleistet werden.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 44520000 Serrures, clés et charnières
Nomenclature complémentaire (cpv): 45210000 Travaux de construction de bâtiments
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Options: 
Description des options: Die Auftraggeberin behält sich die Option vor, zusätzlich für 
Trafostationen und Verteilkabinen weitere ca. 650 elektronische Einbaudoppelzylinder mit 
Drehknopf und ca. 1800 elektronische Einbauhalbzylinder zu bestellen. Der Anbieter 
berücksichtigt dies bei der Kalkulation und sichert der Auftraggeberin bei einer Bestellung bis 
zum 31. Dezember 2032 die Lieferung zu den gleichen Konditionen zu (unter 
Berücksichtigung der Teuerung ab dem 1. Januar 2030, vgl. Dokument C 3.7).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Suisse
N’importe où dans le pays donné
Informations complémentaires: Sämtliche Liegenschaften und Anlagen (Verwaltungsgebäude, 
Unterwerke, Kraftwerke, Trafostationen und Verteilkabinen) der Repower in der Schweiz. (Vgl. 
zu den einzelnen Standorten Dokument D1 Geographische Übersicht)

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/06/2026
Date de fin de durée: 31/12/2032

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: Siehe Ausschreibungsdokument C "Entwurf 
Werkliefervertrag"

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Pas encore connues
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: ZK 1
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
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Nombre critère d’attribution: 40
Critère: 
Type: Qualité
Nom: ZK 2
Description: Organisation * Referenzen / Erfahrung Schlüsselperson Projektleiter * 
Projektorganisation
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10
Critère: 
Type: Qualité
Nom: ZK 3
Description: Qualität der Ausrüstungen und Ausführungen * Auftragsanalyse und 
Vorgehensvorschlag * Produktqualität * Kundendienst und Servicebereitschaft
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 25
Critère: 
Type: Qualité
Nom: ZK 4
Description: Nachhaltigkeit
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 15
Critère: 
Type: Qualité
Nom: ZK 5
Description: Referenzen
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MDE2MThlZi00OTEwLTQzNjctOTg1NS01NjBmZTAzYTA4OWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Simap.ch

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MDE2MThlZi00OTEwLTQzNjctOTg1NS01NjBmZTAzYTA4OWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 25/03/2026 23:59:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 179 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MDE2MThlZi00OTEwLTQzNjctOTg1NS01NjBmZTAzYTA4OWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MDE2MThlZi00OTEwLTQzNjctOTg1NS01NjBmZTAzYTA4OWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MDE2MThlZi00OTEwLTQzNjctOTg1NS01NjBmZTAzYTA4OWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI0MDE2MThlZi00OTEwLTQzNjctOTg1NS01NjBmZTAzYTA4OWMiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Date d'ouverture: 26/03/2026 13:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: Poschiavo
Informations complémentaires: Via da Clalt 12 Das Offertöffnungsprotokoll wird danach allen 
Anbietern zugestellt.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Pas encore 
connu
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Bundesverwaltungsgericht
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Rechtsmittelbelehrung 
Gegen diese Publikation kann innert 20 Tagen seit Eröffnung beim Obergericht des Kantons 
Graubünden, Grabenstrasse 30, 7001 Chur, schriftlich Beschwerde erhoben werden. Die 
Beschwerde ist im Doppel einzureichen und hat die Begehren sowie deren Begründung mit 
Angaben der Beweismittel zu enthalten.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Repower AG

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Repower AG
Numéro d’enregistrement: 13e7432e-2e51-4870-9e31-fac8d86dd3d1
Adresse postale: Via da Clalt 12
Ville: Poschiavo
Code postal: 7742
Subdivision pays (NUTS): Graubünden / Grigioni / Grischun (CH056)
Pays: Suisse
Adresse électronique: hello@repower.com
Téléphone: +41818397111
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Bundesverwaltungsgericht
Numéro d’enregistrement: BVGER

mailto:hello@repower.com
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Adresse postale: Postfach
Ville: St. Gallen
Code postal: 9023
Subdivision pays (NUTS): St. Gallen (CH055)
Pays: Suisse
Adresse électronique: info@bvger.admin.ch
Téléphone: +41584652626
Adresse internet: https://www.bvger.ch
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Simap.ch
Numéro d’enregistrement: CH001
Adresse postale: Holzikofenweg 36
Ville: Bern
Code postal: 3003
Subdivision pays (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Pays: Suisse
Adresse électronique: support@simap.ch
Téléphone: +41584646388
Adresse internet: https://www.simap.ch
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
279fc673-d588-4e97-97ef-3983d3158f20-01
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations

10.1.  Changement
Identifiant de la section: PROCEDURE
Description des changements: 1. In Zip-Datei DokD Techn Spezifikationen das 
DokD_Technische Spezifikationen ersetzt. Im Dokument Position R800, Zusatzleistungen, 
wurde der Text im ersten Abschnitt angepasst. 2. In der veröffentlichten Publikation die 
Offertöffnung auf "Öffentliche Offertöffnung" korrigiert.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f6f64f33-4cee-431a-a5f0-e96bd8ebbae6  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 26/02/2026 02:25:56 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Numéro de publication de l’avis: 138646-2026
Numéro de publication au JO S: 41/2026
Date de publication: 27/02/2026
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